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K BOITPOCY O CHIEHU®UKE ITEPEBOJA KOHIEIITA «KPACOTA»

[Korneichuk S. To the question of the specificity of translation of the concept “beauty”]

In this paper we try to prove that concept of “Beauty” is difficult to translate. It requires cultural background,
translating skills and also associated memory. Conceptual and linguistic observation of translation of the concept
"beauty", namely one of its constituents cognitive script "beautiful people" convinced that such a transfer requires
not only knowledge of language codes, but also the presence of background knowledge and associative memory,
which is fundamentally different in different linguistic communities. In other words, the translation of the concept of
"beauty" category meaning is more important than matching individual language units verbalized it.

Key words: concept of “Beauty”, background, associated memory.

OO0BEKTOM HaIero JUHTBUCTHYECKOTO HCCIEHOBAHUS SBIISETCS KOHIIENT «KPacoTay.
[Ipenmerom HaOMIOACHUS B HACTOAIICH pabOTe MOCIYX U MEPEBOJl Ha aHTITUHUCKUI SI3bIK OJT-
HOW M3 KOHCTUTYAHT 3TOTO KOHIIENTAa — KOTHUTUBHOT'O CIIEHAPUS «CIOBECHBIN MOPTPET Kpa-
CUBOU KEHIIUHBD. SIBISAACH CUCTEMHOU NESATENbHOCTHIO, T.€. (YHKIMOHAIBHOW CHCTEMOM,
oOJiaaronie BCeMu MpU3HAKaMU CUCTEMBI, MIEPEBOJ] TOCTOSHHO B3aUMOJACHCTBYET C JPYTU-
MH CHCTEMaMHU, MPE¥kKJI€ BCEr0 C CUCTEMAaMU SI3bIKOB, CTAIKUBAIOIIUMHUCS B MEPEBOJE, a TaK-
K€ C CUCTEMOU CMBICIIOB, 3aKJIFOYEHHOW B UCXOJIHOM PEUYEBOM MPOU3BEICHUHU, KOTOPYIO EMY
U mpencTouT uHTepnperuposaTh. Mbl, Beaen 3a H.K. 'apOoBckum, ompenensem mnepeBoj
«KaK CII0KHYI0 MHTEPIPETUPYIOIIYIO CUCTEMY, T.€. CUCTEMHYIO JAESITEIbHOCTh, CIIOCOOHYIO
HMHTEpIPETUPOBATh 3HAKU OJIHOM CEMHUOTHMYECKOH cucTeMbl 3HakaMu apyroit» [2]. IlepeBoa
0a30BBIX KYJHTYPHBIX KOHIIETITOB, KOTOPBIM OTHOCHTCSI HAOJFOJaeMbIii HAMU KOHIETIT «Kpa-
coTa» UMeeT cBOIo crenuduky. Jleao B TOM, 4TO B TaKMX KOHIENTax MEpPEBOIUECKas JIes-
TEJIbHOCTh YCJIOXKHSAETCA TEM, YTO 3/1€Ch NEPEBOJAUYMK CTAIKHUBAETCS C CUCTEMON CMBICIIOB, C
ABTOPCKHUM WHJIWBUIYaJIbHBIM O3HAYMBAHUEM, O0pamniaeTcs K CHCTEME aBTOPCKOTO O3HAYMBa -
HUSA 71 TOro, YTOOBI HA €€ OCHOBE CO3/1aTh MHAMBHAYyaJbHOE O3HaunBaHue. HeBepHoe moHu -
MaHHUEe aBTOPCKOM CHCTEMBI, MMOJIMEHA 3JIEMEHTOB OJHON CHCTEMBI DJIEMEHTAMU JIPYTO BEAET
K TIepeBoJUYecKUM omudOkamM. B kaduecTBe mpumepa HEyIauHOrO MEpPeBOJA TEKCTA, NMPU3BaH-
HOTO nepeaaTh ri1yOOKHI CMBICI )KEHCKON KPacoThl U €€ OL[EHKY aBTOPOM, MOXHO MPUBECTH
nepeBof pparmenta pomana JI.H. Toncroro «Anna Kapenuna». B cioBecHOM mopTpeTe CBO-
el repounn, Auabel Kapenunoit, JI.H. ToncTo#t naTeHCHpUIIPYET OECIOIE3HOCTh U Maryo-
HOCTh €€ KpacoThl, puderas K HAPOYUTON TaBTOJIOTHH.

Cp.: OHa 6vina npenecmna 6 ceoem npocmom YepHoMm niamove, nperecmusvl OblIU ee Noj-
Hble pYKU ¢ Opaciemamu, npeaecmua meepoas uies ¢ HUMKOIL dHcemyyad, npeecmubl 8brouue-
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€5l 8OJIOCHI PACCMPOUBULENICSI NPUYECKU, RPENeCHIHbl 2PAYUO3HbIE N1e2KUe OBUNCEHUS MATIeHb-
KUX HO2 U PYK, RPEAECMHO MO0 KPACUBOE TUYO 8 COEM ONCUBNEHUU, HO DbLIO YMO-MO YHCAC-
Hoe u dxcecmokoe 6 ee npeaecmu [7].

B npusenennom orpeiBke JI.H. ToncToil He Bocxumaercst KpacoTol AHHBI M HE CTapaeTcs
BbI3BaTh BOCTOPI y uMrtarenei. Ilucartens akTyanu3upyeT MHYIO HMI€l0: OECOBCKYIO KpacoTy
CBOEH repouHu, KoTopas npeibctuia BpoHckoro, a morom noryouna u camy Auny. Ecnu pac-
MPEIMETUTH TOJICTOBCKYIO PeIIEKCHIO KEHCKOI KpacoThl mosb3ysick Meronukoit .M. boruna,
CyTh KOTOPOW 3aKJIOYaeTCsi B MHTEPIpPETAlMH, TO CTAaHET MOHSITHBIM HAapOUMTOE H30eraHue
yHoTpeOJIeHHs THCcaTeIeM CHUHOHUMOB U HEOJJHOKPATHOE NOBTOPEHUE MPUIAraTeIbHOTO «IIpe-
necTHeI». Jleno B Tom, uto, kak ykaseiBaeT I'.M. borun, «pediekcus obpameHa Ha moOHUMA -
HUE, OHa TO3BOJISIET 33/IEHCTBOBATH BCE OOJIBIIEE YMCIO OHTOJIOIMUECKUX KAPTUH, XPaHSIIHUX -
Csl B ONBITE, B pe(PJIEKTUBHON peasbHOCTH, YTO M MPUBOJIUT K YIiIyOJieHUI0 moHUMaHus» [1].
PacnpeameunBanue MeTacMmbIcia YKa3aHHOTO OTPBIBKA, MO3BOJISIET YTBEPKJIAaTh, YTO BHEIIHSISA
KpacoTa >KeHIIMHBI B KapTHHE MHUpa MUcaTess HE UMEET ONpaBlaHus, €ClIM OHA HE CBA3aHa C
BHYTPEHHUMH J00pozeTensMu. BHemHss >xeHckas KpacoTa OOMaHUYMBAa, MPEJIbCTUTENbHA,
BpeaHa, Oecrone3Ha. AHamu3upysl nMopTpeTHbiil Pperim Auubl Kapenunoll, Mbl HacuuTamu 7
clly4aeB ynotpeOiieHHs JeKceMbl npenecmuuiil. [lucarens Henb3st 0OBUHUTH B XYAOXKECTBEH-
HOM O€CCHJIMU WX B OTCYTCTBHM YBAXKEHHSI K CBOUM UMTATEIISIM.

ABTOp HaMEPEHHO HE UCMOJb3yeT CHHOHUMBI, YTOOBI HHTEHCU(PUIIUPOBATH NMEHOPATUBHYIO
CeMy JIEKCEMBI npenecmmubiii, 8 UMEHHO, CeMY Joscu U uckycnocmu. OOpaTUMCcs K UICTOPUH CIIOBA
npenecms, YTOOBI OKA3aTh Halle npeanonoxeHue. CIOBO 3aMMCTBOBAHO U3 IEPKOBHOCTABSIH-
CKOTO $S3bIKa M CEMaHTHUYECKH CBS3aHO C CYIIECTBUTENIBHBIM JIECTh — «OOMaH, XHUTPOCTb,
cobnazHy». YuuThIBas 3HaueHHE MpeduKca Mpe — «O4YeHb, B BHICIICH CTENEHW» U ONUPAACh Ha
BHYTPEHHIOIO (pOpMy €JI0Ba, MOXKHO CKa3aTbh, YTO: MPENIECTh — 3TO 0OMaH, KOBapCTBO, cOOIa3H
BhICIIEro nopsaka. B cioBape «COBpEMEHHOIO pycCKOTO SI3bIKa» CIOBO MMEET 3HAUEHHE «O0da-
poBanme, obasiHue, BHyIIaeMoe 4eM-1ubo» [3]. Vimeromieecs B CTapOCIIaBSIHCKOM SI3BIKE 3HAUe-
HUE «o0MaH, co01a3H, 00O0IbIICHHE, 3a0yKICHIE» COXPAHSUIMCh U B IPEBHEPYCCKOM si3bIKe. B
KHWYKHO-CJIaBSIHCKUX TEKCTaxX CJIOBO BBICTYMAeT OOBIYHO B 0o0Jiee Y3KOM 3HAYEHHM — «IPeX, UC-
kymenue»»: ['ocnogu boxe .... CnaBum Tu, siko criogo6ui Mst ecu yoexaTu OT IPeIecTH KUTHS
cero jectHoro (O bopuce). Haunnas ¢ XV Beka B ynoTpe6yieHUU 3TOro CJI0Ba MPOUCXOIUT Me-
TOHUMMUYECKUN TIEPEHOC, Ha3BaHUs JIEUCTBUS MEPEHOCUTCS HAa caM OOBEKT, MPEJIECThIO Ha3bIBa-
€TCsl TOT WJIN TO, YTO MOKET MPEIbCTUTh, COOJA3HUTH: ... BPAXKbsl PEJIECTh, @ HE TOCYAAPCTBEH -
HBIA ChIH "[5]. METOHUMUS PaCTPOCTPAHSIETCS M Ha XapaKTEPUCTUKY OOBEKTa — OOMaHUYMBAs
MIPUBJIEKATEILHOCTh, OYapPOBaHUE.

Takum 00pa3om, MOKHO BBIIECIUTH CEMBI, BXOJSIINE B CEMAaHTUYECKYIO CTPYKTYpPY CJIOBa
«mpenectb» (1o XVIII B.): ocHOBHasi cema — «0OMaH», IOMOJHUTEIBHBIE CEMbI «XHUTPOCTBHY,
«Tpex» U «BHELIHSS MpUBJIEKaTeNbHOCTh. [locienHsas oco0eHHO M3BECTHA, Kak CpPelICTBO oOMa-
HYTh, IOTYOUTH aymry denoBeka». B cepenune XVIII Beka B ymoTpeOieHHH ClTOBA «IIPETIECTh
MIPOUCXOIUT KOPEHHOU nepenoM. BreljenieHHble HAaMH CeMbI OTIESIOTCS JPYT OT Apyra U CyIle-
CTBYIOT MapajuleNIbHO: TpeiecTh — 1) KoBapcTBO, 0OMaH, co0na3H (IpeecTy CaTAaHUHCKHE) H 2)
KpacoTa, IPUT0KECTBO, TUICHUTEIbHBIN B, B30p (MpenecTHbie MecTa) [4]. [IporcxoauT BeITEC-
HEHHUE, HEUTpaIu3alus CeM, KOTOpPbIE YKa3blBalOT Ha NIPUUYUHY U LIEJb MPEJIECTH, OTPAKAIOLINX
rIyOuHy MOCTHXKEHUS AeicTBUTENbHOCTU. OcTaeTcsl cemMa, XapakTepusyrolas sBIEHUE Ha I0-
BEPXHOCTH. BHEIIHAS MPHUBIEKATENBHOCTD, YK€ HE BOCIIPUHUMAETCS KaK CPEACTBO MOTYOJICHHS
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yesoBeka. B nanbHeleM 3TOT npouecc npoaoinkaercs, U B KoHue XIX Beka u3HauanbHOE 3Ha-
4yeHre oOMaH, co0Ja3H BOBCE YXOJIUT M3 S3bIKa, 3TO ke oTpaxaer cioBapb (CiaPS) ¢ momeroit
«ycTap.». A OCHOBHBIM 3HAUEHHEM CTAHOBHUTCS «KpacoTa, MPUT0XKECTBO, IUICHUTEIbHBIA BUJ,
obastare» (Cepbr'm C TIOJBECKAMH HACTOSAIIAsl TpeiecTsh) [5]. B cOBpeMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE
3TO CJIOBO yXK€ HE MBICIUTCS B HETaTUBHOM CMBICIIC, a O3HAYaeT BBICHIYIO CTEIEHb KPacOThI,
oyapoBaHUE KOro-j. TakuM o0pa3oM, CIIOBO «IIPEIECTb» MPOLUIO MyTh B CTOPOHY MEINOpPALUU
n cyxeHus coero 3HadeHus. JI.LH. ToscToil 3HaM M TOHKO Iepefasl CKPBITBIE HIOAHCHI YTOU
JpeBHEN JIEKCEMbl, HAIOMHUB 00 OMAcCHOCTH, KOTOpasi Tautcsl B (uznueckoit kpacore. OnHaKko
OH HE MEPBBIM PYCCKUM THCATENIEM, KOTOPBIH 3aMETHIJI OITACHOCTh BHEIITHEH KPACOTHI.

O06 aMOMBAJIEHTHOCTH KPacOThI, MEPBBIM B pycckoil ymreparype Hanucan H.B. T'orons B
«Hesckom npocnekre». @.M. JlocroeBckuil B «bparbsix KapamazoBbix», paccyxaas 0 KpacoTe
YeJI0BeKa OTMEYaeT: «...TYT JbsiBoJi ¢ borom Gopercs, a none OUTBBI cepaua Jroaei» [[loctoes-
ckuii «bpates KapamazoBs»]. Heciyuaiino, uro B pomane JI.H. Tomnctoro, kpacoty Aunsr Kape-
nuHoi, Kutu IllepOankas HazpiBaeT «OecoBCKOi». 3Has aMOMBajIeHTHOCTh Kpacotsl, JI.H. Tom-
CTOM IBITAETCs IOHECTH JI0 CO3HAHMS YATATENEeH pOMaHa UMEHHO 3Ty UJIEI0, UCIOJIb3Ysl HAMEPEH-
HO JIEKCUYECKUE M CUHTAaKCHYECKUE CPEJICTBA sA3bIKa: «AHHA yJbIOanack, M yiIbl0Ka neperaBaiach
emy. OHa 3aqyMbIBalach, U OH CTAHOBHWJICS cepbe3eH... Kakas-To cBepXbecTecTBEHHasi CHJIA
npuTsruBaia raza Kutu x nuiy AHHbD). IMEHHO 3TOT MOMEHT — OTHOLIEHHUE K TEJIECHON BHEIlI-
HeH XKEHCKOW KpacoTe pyCCKOro MHcaTess, Ha Halll B3MVIAA, U HE y4el aHIJIMHUCKUI MepeBoI4nK
N.H. Dole. lymaetcs, uro nekcembl charming / pretty / charming / captivating 6put1 Ob1 OoJiee
YMECTHBIMU JJIs1 TPAHCIIALMM TOJCTOBCKOM maen. OHAKO MEepeBOAUMK Mpeanoden HeHTpaabHoe
npunararensHoe «fascinatingy». /leno B ToM, 4TO B CEMaHTUKE NEPEUNCICHHBIX CIIOB ITPUCYTCTBY -
€T 3JEeMEHT MCKYCHOCTH U mpuTBOpcTBa. Jlekcemsl charmant u captivating 3auMCTBOBaHBI M3
¢paniy3ckoro s3pika. B cioBe charmant cema KpacoThl acCOLMUPYETCSl CO 3HAYEHHEM KO-
noBcTBO uaphl. B cioBape A.S. Hornby “The Advanced Learner’s Dictionary of Current English”
YKa3bIBAIOT HA MAarm4ecKyl0 CHITy MPUBJIEKATEILHOCTH 00BEKTa, KOTOPBIHA 3TO CIIOBO XapaKTEpH-
3yeT win Ha3biBaeT.Cp: charm — 1. attract; givep leasure 2. usemagicon; influenceorprotectasifby-
magic. YTo kacaetcs Jiekcembl captivating (IJICHUTENbHBIN), TO OHAa TaKXKe UMeEET (ppaHIly3cKoe
MPOMCXOXKIICHHUE, Cp. captivant — 1 Obljla BBE/IeHA B aHTIIMHACKHUM JIGKCUKOH I0J1 BIMSHUEM (paH-
I[y3CKHX PBIAPCKUX POMAHOB. DMUTET TUICHUTEIHHBIN HABESH KAPTUHOW CIA4M PhIIaps B IUICH
npekpacHoi name. Eciu MCXoauTh W3 TOTO MPennoioKeHHs, yTo BpoHCKHiA 10OpOBOIBHO Taj
MOJ] JICHCTBHEM KpPacoThl AHHBI, TO MOXXHO JIOIYCTHUTH YIOTpEeOJICHUE JIEKCeMBI captivating B
MIEPEBOJIE PACCMATPUBAEMOI0 OTpbIBKA. ECIN jk€ OH HEBOJILHO CTaJl JKEPTBOM BO3AECUCTBUS KPaco-
Thl AHHBI, TO II€JI€CO00pa3HO MCIIONB30BaTh charming wim pretty. JlpeBHeaHTIMKCKas JeKceMa
pretty 3TUMOJIOTUYECKHU CBS3aHA C JIATUHCKUM CJIOBOM practica (Cp.: COBpEMEHHOE 3HauU€HHUE aHIJI.
practices — MPOUCKH, UHTPUTK») MoOIJa Obl JOHECTU TOJCTOBCKHUH CMBICI. DTO CIIOBO B JIPEBH.
aHTJI. pretty UMeso 3HaueHue “‘0OMaHHBINA, XUTPBIN, JIOBKHIA, UCKYCHBIN» M TaK YK€ MOTJIO OBITh HC-
N0JIb30BaHO B nepeBojie. O1HaKO OTPHIBOK NEPEBEICH CIEAYIOIINM 00pa3oM:

Anna smiled, and her smile was reflected by him. She grew thoughtful, and he became seri-
ous. Some supernatural force drew Kitty's eyes to Anna's face. She was fascinating in her simple
black dress, fascinatingwere her round arms with their bracelets, fascinating was her firm neck
with its thread of pearls, fascinating the straying curls of her loose hair, fascinating the graceful,
light movements of her little feet and hands, fascinating was that lovely face in its eagerness, but
there was something terrible and cruel in her fascination [7].
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CyMmupysl ckazaHHOE, MbI TIO3BOJIMIIM Ce0€ ClIeNaTh BBIBOA, YTO 3THKO-ICTETUYECKAsl OIEHKA
kpacoTbl AHHBI nucateneM JIL.H. ToacTeiM yckob3HYNa OT aHIVIMHCKOTO MepeBoauMKa. Jlekcuue-
CKHI (DOH/I aHTIIMICKOTO S13bIKA MO3BOJISUT BEpOAIN30BaTh TOJICTOBCKOE OCMBICIIEHHE KEHCKOM Kpa-
coTbl. OJTHaKO OTCYTCTBUE (POHOBBIX 3HAHWN MHTEPIIPETaTOpa HE MO3BOJIMI NIEPEAATH BCIO TITyOUHY
TOJICTOBCKOIM MBICIH. DTO HEYAUBUTEIIBHO, BEb OJJHOM M3 CIIOKHEWIIMX 3aJad B MEXKYJIBTYPHOU
KOMMYHUKAIIMY SIBJIIETCA 3a7jada TPAHCILMSA aBTOPCKUX MeTacMbIciioB, kotopsle JI.H. Toncroit He
HaBS3bIBACT M HE CKPBIBACT, a «KaK Obl ByaJMPyeT», CEMAaHTHUECKUM MUICH(POM CTaphIX MYIpPBIX
cioB. KoHuenTyanpHOe U IMHIBUCTUYECKOE HAOIIOEHHE MIEPEBO/IA KOHIIENITA «KPACOTa», 8 UMEHHO
OJTHOHM U3 €ro KOHCTUTYaHT KOTHUTUBHOIO CLEHAPUsl «IIPEKPACHBIN YEIOBEK» YOEKAaeT B TOM, YTO
TaKoOH NepeBOA NPEeNoNaracT He TOJIbKO 3HAHUH A3bIKOBBIX KOJOB, HO M HAJIMUME (DOHOBBIX 3HAHUI
U aCCOLMATUBHOM MaMsITH, KOTOpble (PYHIAMEHTAJIbHO PAa3IMYHbl y Pa3HBIX S3bIKOBBIX OOIIECTB.
WHbIMu crioBamH, IpU MEpeBOJIE KOHIIENTa "KpacoTa" KaTeropusi CMbIcia oKa3bIBaeTcsl Oosee Bax-
HOM, YeM COOTBETCTBHE OTAEIbHBIX SI3BIKOBBIX €IMHUI] €T0 BEpOATU3YIOIINX.
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